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Carissimo Felice,

Your FAX of 22/1/91 arrived incomplete: The program of the symposi=-
um,the names of the members of Commitiees,but only the first page of
the accompanying letter.Please send the second page by FAX,

Accordingly I can reply only with respect to the first point of
your questions: .

As "Presidente onorario" we suggest Frofessor J.BlahosS,President of
the Czech Medical Society.

In the Comitato di Presidenza I agree with including my name.

In the Comitato Organizzativo we suggest,in addition to my name,
the names of : B, Fixa and J.Kotrlik,

As to the program and the topics we find them very well and attrac—
tive,WWe have to consider the possible reporters for a few more days.
Since we have limited possibilifiesiin presenting video-films,the m
gomtribution of the Czech doctors would probably be limited to one
lecture to each theme + short conitributions in hkhe discussions,

I would give you the names and titles after I have received the second
page of your letter with other questions.

If the number of Italian doctors is 100 to 120 and the Czech doctors
about 100 doctors the usual hall in our medical society may be too
small.In addition I wonder if there would be all Jacilities for videos
availbale.d betior asl-tion weold.be the hnll in the hotel FORUM
in which the previous Italo-Czech meeting took place with great succes,
lowever,T keep reminding you that the hotel #nd hall mey not be availe
able at the time coinciding with the Prague lusicel Spring.Please
inform me wh@ther you have made appropriate reservations in the hotel
and which one,I alsc shkll inquire about the best solution for the
translation,

Awaiting you further note ~
Con nolti cordiali saluti CL::m;%5
; 7 é%zzﬂi‘

FProf.Ur.Zdenék Maratika
U 5.,baterie 40,156200 Praga 6

FAX (422) 2352412

The translation service for two days Italian=Czech an vice verse would cost

about 1800.-~DM,Thhs should be born by the sponsor.Am alternative ald spea-

kers could speak in English with exception of short comments during the films

which could be translated from Italian by the membersﬂof the presidium,Is
vyfizuje: the sponsor prepared to wover such expenses?



